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Bank SinoPac



                         開  發  信  用  狀  申  請  書
                         APPLICATION FOR IRREVOCABLE OF CREDIT  


	永豐商業銀行  台鑒：／ TO: BANK SINOPAC
本遠期信用狀利息由申請人負擔，請  貴行：
 FORMCHECKBOX 
對外開發即期信用狀，惟對內向  貴行融資     天。
 FORMCHECKBOX 
對外開發受益人負擔     天利息之遠期信用狀，另自匯票到期日起向  貴行融資     天。（惟送信保案件者，融資到期日不得晚於信保基金保證到期日）
請 貴行依據所簽訂之授信及交易總申請書或扣款授權書之授權扣款條款扣取下列各項費用：

 FORMCHECKBOX 
開狀手續費：     元整、 FORMCHECKBOX 
郵電費：      元整、 FORMCHECKBOX 
信保手續費：     元整、 FORMCHECKBOX 
信查費：     元整、                                
 FORMCHECKBOX 
      ：     元整。授權扣款帳號：     
交易完成電郵通知交易憑證（未勾選表示者，視同不寄送。）電郵通知(二擇一)： FORMCHECKBOX 
依與本行約定e-mail  FORMCHECKBOX 
     (自行填載;三組為限)

	茲依 貴行簽定之授信及交易總約定書及開狀當時國際商會頒佈適用之信用狀統一慣例，申請開發不可撤銷信用狀，

條款內容如下：                                                          申請日期Date：     年     月     日

	以  FORMCHECKBOX 
電傳 TELETRANSMISSION 
	[ 20 ]
	信用狀號碼Credit No.（由銀行填寫）

	通知銀行Advising Bank  (如未填寫或指定之通知銀行
與 貴行無通匯關係，則同意由 貴行指定)
     
	[ 31C ]
[ 31D ]
	開狀日期Date of Issue

     
有效期限及地點Date and place of Expiry

	
	
	       

	
	[ 50 ]
	申請人Applicant(英文名稱及地址)

	
	                                                             

	
	

	[ 59 ]
	受益人Beneficiary(英文名稱及地址)
	

	     
	

	
	[ 32B ]
	信用狀幣別金額 Currency & Amount

	
	[39A ] 
	                                                                                                                

金額增減百分比Percentage credit amount tolerance 
  FORMCHECKBOX 
+_     _%  FORMCHECKBOX 
 -_     _% （  FORMCHECKBOX 
含  FORMCHECKBOX 
不含 數量 ）                      

	
	Please honour beneficiary’s drafts drawn on you/your correspondents at :

	[42C ]     
	 FORMCHECKBOX 
SIGHT即期信用狀   
 FORMCHECKBOX 
AT __     __ DAYS AFTER  FORMCHECKBOX 
SIGHT  FORMCHECKBOX 
SHIPPING DATE  FORMCHECKBOX 
___     ___賣方遠期信用狀

	
	provided that it is a complying presentation

	[ 43P ]
	Partial shipments  FORMCHECKBOX 
Allowed  FORMCHECKBOX 
Conditional  FORMCHECKBOX 
Not Allowed.(如未註明，概以分批裝運開發)

	[ 43T ]
	Transhipment    FORMCHECKBOX 
Allowed  FORMCHECKBOX 
Conditional  FORMCHECKBOX 
Not Allowed. (如未註明，概以轉運開發)

	[ 44 ]
	SHIPMENT FROM 收貨地44A __     __  (Place of receipt)

	
	                 起運港/起運機場44E__     __  (Port of loading/ Airport of departure)

	
	TO    卸貨港/目的機場44F__     __  (Port of discharge/ Airport of destination)

	
	目的地44B__     __  (Place of delivery)

	
	NOT LATER THAN最後裝運日44C __     __ (Latest Date of shipment)

	[ 45A ]
	貨物內容Evidencing shipment of: （請概括綜列, 勿太冗長, 但仍需儘可能加註貨品之數量及單價）

	
	     


 FORMTEXT 

     


 FORMTEXT 

     



	
	貿易條件TRADE TERMS:  FORMCHECKBOX 
EXW  FORMCHECKBOX 
FAS  FORMCHECKBOX 
FOB  FORMCHECKBOX 
FCA  FORMCHECKBOX 
CFR  FORMCHECKBOX 
CIF  FORMCHECKBOX 
CIP  FORMCHECKBOX 
CPT  FORMCHECKBOX 
DAF  FORMCHECKBOX 
DAP 
                       FORMCHECKBOX 
DAT  FORMCHECKBOX 
DDU  FORMCHECKBOX 
DDP  FORMCHECKBOX 
DEQ  FORMCHECKBOX 
DES  FORMCHECKBOX 
LOCAL DELIVERY  FORMCHECKBOX 
Others:      

	[ 46A ]
	Documents required:

	
	 FORMCHECKBOX 

	Signed Commercial invoice in      copies , indicating this credit number.     

	
	 FORMCHECKBOX 

	Packing list in       copies.     

	
	 FORMCHECKBOX 

	2/3 set  FORMCHECKBOX 
Full set of clean on board ocean bill of lading made out to the order of "BANK SINOPAC", marked
" FORMCHECKBOX 
freight collect / FORMCHECKBOX 
freight prepaid" and the credit number, notify the applicant.（如運費未勾選，概依貿易條件以合理方式開發）     

	
	 FORMCHECKBOX 

	Clean air waybills consigned to "BANK SINOPAC", marked " FORMCHECKBOX 
freight collect /  FORMCHECKBOX 
freight prepaid"

and the credit number, notify the applicant.     

	
	 FORMCHECKBOX 

	Full set of Insurance Policy (or Certificate) endorsed in blank for not less than 110 PCT invoice value in currency of draft covering Institute Cargo Clauses  FORMCHECKBOX 
A  FORMCHECKBOX 
B  FORMCHECKBOX 
C  FORMCHECKBOX 
AIR (如應填列而未填寫,海運概以(A),空運概以(AIR)開發)  FORMCHECKBOX 
Institute War Clauses  FORMCHECKBOX 
Institute Strikes Clauses  FORMCHECKBOX 
Institute Theft Pilferage and Non-delivery Clause

 claim, if any, payable in Taiwan。     

	
	 FORMCHECKBOX 

	Beneficiary's certificate certifying that they have forwarded  FORMCHECKBOX 
one set of non-negotiable shipping documents  FORMCHECKBOX 
1/3 original bills of lading and one set of non-negotiable documents  directly to the applicant.     

	
	 FORMCHECKBOX 

	Other document(s):     

	[ 47A ]
	特別條款如下Special conditions:
	申請人簽章Singature

	
	 FORMCHECKBOX 

	加註背對背信用狀BACK TO BACK L/C條款 
	

	
	 FORMCHECKBOX 

	加註轉讓條款THIS L/C IS TRANSFERABLE
	

	
	 FORMCHECKBOX 

	其他條款 Additional Conditions：     
     


	

	[ 71D ]
	費用Banking charges: (如未註明,概由受益人負擔)
	

	
	1.
	國外費用All banking charges except our L/C Issuing Charge are for 

 FORMCHECKBOX 
Beneficiary’s account / FORMCHECKBOX 
All banking charges are for Applicant’s account
	

	
	2.
	承兌費用Acceptance commissions are for  FORMCHECKBOX 
Beneficiary’s account  FORMCHECKBOX 
Applicant’s account.
	

	[ 48 ]
	提示期限 Period for Presentation in      days after the date of shipment.
（若未填寫提示期限，本行視為10天）
	聯絡電話：     
傳真：     

	
	
	聯絡人：     

	[ 49 ]
	 FORMCHECKBOX 
保兌confirm  FORMCHECKBOX 
可加保兌may add  FORMCHECKBOX 
不加保兌Without (如未註明,概為不加保兌)
(保兌費負擔Confirmation charges are for:  FORMCHECKBOX 
Beneficiary’s account  FORMCHECKBOX 
Applicant’s account)  (如未註明,概由受益人負擔)
	（請蓋原留印鑑）

	
	
	印鑑核對:
	


(以下本行填寫)

	收   費   條   件
	特 別 條 件 簽 核
	收件單位覆核
	收件單位經辦

	額度號碼:
	□無貨權或貨權不完整 
	
	

	匯率：      
	□統保單 □減免保單  □保單後補
	
	

	手續費(費率     %/   期)：
	□減免電郵通知
	
	

	郵電費：
	其他：

	外匯單位覆核
	外匯單位經辦

	信保手續費：
	
	
	

	信查費:
	
	
	

	其他：
	
	
	

	合計：
	1. □借保戶「主保債務」信用正常

2. □本筆動撥符合核貸條件
3. 授信時，知悉借戶或其關係人有「不得移送信用保證事項」：
□是□否（第4代批次信保）
4. □董監事為保證人無異動(授信戶為OBU時請確認)
	單位主管：
	AO：

	
	5. 
	(員編:       )
	(員編:      )

	扣帳來源：
	6. 
	
	


提醒：配合行內2015年01月01日調整「法金授信額度動用流程」，請確認「交易完成通知」，是否勾選，若無留存e-mail 需取得單位主管同意。

(申請書跨頁請蓋騎縫章)
第2頁 / 共2頁

     FEX-101 2020.07 N.1500

